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	执行问题附属机构
第六次会议
2026年2月16日至19日，罗马
议程项目3 (a)
资源调动和财务机制：资源调动
	


资源调动 [footnoteRef:1]* [1: * 本文件将不经正式编辑印发。] 

主席提交的建议草案
执行问题附属机构
1.	表示注意到生物多样性公约秘书处编写的关于2025年2月27日第16/34号决定执行进展情况的报告；[footnoteRef:2]  [footnoteRef:3] [2:  联合国，《条约汇编》，第1760卷，第30619号。]  [3:  见CBD/SBI/6/2。] 

2.	还表示注意到秘书处根据第16/34号决定第26(b)段委托进行的研究报告草案；[footnoteRef:4] [4:  CBD/SBI/6/INF/15、CBD/SBI/6/INF/16和CBD/SBI/6/INF/18。] 

3.	为确保这些研究充分反映各缔约方、其他国家政府、土著人民和地方社区以及相关利益攸关方组织（包括私营部门、国际金融机构和多边开发银行）的各种意见和观点，请执行秘书：将研究报告草案的同行评议期限延长至2026年5月20日；
最后审定研究报告并将其提交缔约方大会第十七届会议审议；
根据研究报告最终版本所载的新看法而对下面决定草案提出的修正案纳入其提交缔约方大会第十七届会议的进度报告；
4.	建议缔约方大会第十七届会议通过一项包括以下要素的关于资源调动的决定，同时澄清指出，执行问题附属机构第七次会议将提交更多的要素，涉及第16/34号决定第18、22(a)、23(a)、24、25和26段规定的其他任务：
缔约方大会，
1. 认识到2026年2月10日至13日在罗马举行的资源调动问题研讨会，并感谢比利时和德国政府为此提供资助；
[footnoteRef:5]2.	注意到关于债务可持续性与执行《生物多样性公约》[footnoteRef:6] 之间关系的研究报告、关于2014年10月17日第 XII/3号和2018年10月29日第 14/15号决定中通过的生物多样性融资机制保障措施指导意见实施情况和确定良好做法和经验教训以及更好地实施指导意见的机会的研究报告以及关于生物多样性与气候融资之间关系的研究报告； [5:  暂时保留第2至第8段，以待三项研究的最后完成。]  [6:  联合国,《条约汇编》,第 1760 卷，第 30619 号。] 

3.   [邀请][鼓励]缔约方和其他国家政府根据《昆明-蒙特利尔全球生物多样性框架》C部分和行动目标19，酌情并根据国情、优先事项和能力，按照国家立法和《公约》第3条，在其调动所有来源财政资源的工作中参考这三项研究，以落实《昆明-蒙特利尔全球生物多样性框架》行动目标19；[footnoteRef:7] [7:  第15/4号决定，附件。] 

4. 邀请相关国际组织和倡议、区域开发银行和其他区域和国际金融机构以及利益攸关方组织，酌情并根据各自任务授权，在其生物多样性融资工作中考虑这三项研究的成果；
5. 邀请缔约方和其他国家政府，根据《昆蒙框架》C部分，酌情并根据国情、优先事项和能力：
(a) 评估应用债务相关工具实施国家生物多样性战略和行动计划所产生的影响，并探讨应用这些工具的进一步机会以及国家生物多样性融资计划或类似文书和规划框架如何应对这些工具；
(b) 更好地将生物多样性因素纳入国家债务管理战略，并探索不导致有害资金流动的替代的债务管理路径； 
(c) 探索利用债务相关金融工具为生物多样性保护提供资金的机会，同时考虑到各国的具体背景和情况；[(d)	酌情考虑让土著人民和地方社区、妇女和青年、私营部门以及相关利益攸关方充分和有效参与上述活动]；
6. 鼓励相关国际或区域组织和联合国开发计划署生物多样性融资倡议等倡议支持上文第5段所述活动，包括为此总结良好做法和经验教训；
7. 邀请各缔约方酌情并根据国情、优先事项和能力，以及根据国家法律，并邀请其他国家各级政府、商业组织和其他利益攸关方，以及国家、区域和国际开发银行和其他金融机构，酌情根据各自授权：
(a) 在选择、设计和实施生物多样性融资机制以及为其制定具体工具保障措施时，考虑关于生物多样性融资机制保障措施的自愿准则[footnoteRef:8]，以有效发挥其积极作用，避免或减轻负面影响； [8:  第 XII/3号决定，附件三。] 

(b) 在持续进行的保障措施标准审查和协调工作中，酌情考虑关于生物多样性融资机制保障措施的自愿准则；
(c) 酌情提供和强化能力建设和发展，以有效实施保障措施标准；
(d) 向《公约》信息交换所机制提供相关案例研究、良好做法、经验教训和相关指导材料；
8.	又邀请各缔约方酌情并根据国情、优先事项和能力，以及根据国家法律，并邀请其他国家各级政府、相关环境协定、商业组织和其他利益攸关方，以及国家、区域和国际开发银行及其他金融机构，酌情根据各自授权，继续通过以下方式优化生物多样性和气候融资的共同效益和协同效应，[同时避免公约之间出现重叠并尊重各公约的任务授权]：
(a) 利用正在出现的机遇，确立或加强生物多样性与气候融资相关行动之间的协同作用； 
(b) 通过以下方式，将生物多样性因素纳入或更好地纳入国际和国内气候融资机制和政策：
(1) 加强国家一级的部门间协调；
(2) 实施和推进社会和环境保障措施政策，以减少和防止与气候相关的方案、项目和活动对生物多样性可能造成的有害影响；
(3) 在实施气候融资的过程中，设定目标、设计具有生物多样性共同效益的政策、方案和项目，例如通过基于自然的解决方案和（或）基于生态系统的办法以及符合《公约》目标的其他适当方法，支持气候变化缓解和适应的方案、项目和活动；
(c) 作为优化共同惠益和协同作用工作的一部分，根据各自多边环境协定的授权，大力增强对于会计和报告工作相对于财务捐赠的认知和透明度。
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